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TURHUUDEN
MARKKINOILLA?
Pikku naisia ia pukuelokuvan
nautinnot

Pikku naisia (Little Women, USA 1994) on monella tapaa tyypillinen 1990-
luvun pukuelokuva. Kuten useimmat muutaman viime vuosina ilmestyneistii
historiallisista elokuvista se sijoittuu viime vuosisadalle ja perustuu kanoni-
soituun kaunokidalliseen teokseen, mika antaa elokuvalle ertiinlaisen laa-
tutakeen.r Elokuvan on ohjannut australialainen Gillian Amstrong, joka on
tullut tunnetuksi naiskeskeisten tarinoiden kertojana. Lehtikritiikisst saivat
paljon huomiota huolellinen lavastus, puvustus ja kuvaus sekti niiyttelijdn-
tyO. Nimekiis ntiyttelijEkaarti sisiiltdti asemansa vakiinnuttaneita tiihtid, kuten
Winona Ryder, Susan Sarandon ja Gabriel Byrne, sekii Kirstine Dunstin ja
Clare Danesin tapaisia nuoria lupauksia. Kokonaisvaikutelrna henkii vanhanai-
kaista hyviiii makua, kuten sopii elokuvalle, jonka Yhdysvaltain ensi-ilta
sovitettiin jouluptiiviiksi. Se menestyi varsin hyvin sekii elokuvateatterien
lippuluukuilla ettii lehtien elokuva-arvostelupalstoilla.

Vuoden 1996 Jane Austen -muoti kertoo osaltaan pukuelokuvien jatku-
vasta viehiitysvoimasta. Muutaman viime vuoden aikana on puhuttu jopa
lajityypin uudesta noususta. Menestyselokuvat kuten Piano (The Piano,
Australia/Ranska 1993), Jtirki ja tunteet (Sense and Sensibility, UK 1995),
O r I ando (Orlando, UK, Veniij6, Italia, Ransk4 Hollanti I 993 ) ja V iatt omuuden
aika (The Age of Innocence, USA 1993) ovat saaneet osakseen myOs
positiivista kriittistii huomiota. Syitti historiallisten elokuvien arvonnousuun
on etsitty mm. modemistisen estetiikan murtumisesta ja populaarien laji-
tyyppien mahdollisuuksien uudelleenarvioinnista sekii feministisen kritiikin
vaikutuksesta.2 Pukuelokuvien on usein viiitetty kiisitteleviin sukupuoleen,
seksuaalisuuteen ja valtaan liittyvid kysymyksid symbolisella tasolla.s Monia
1990-luvun historiallisia draamoja yhdistiidkin ntiiden aiheiden avoin tema-
tisoiminen. Claire Monkin mukaan esimerkiksi Orlandon lai Carringtonin
(Carrington, UlVRanska 1995) kaltaisten pukuelokuvien tekijtit ovat tietoi-
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sesti pyrkineet piiiisemii6n eroon eskapismista ja konservatiivisuudesta, joista
lajityyppia on perinteisesti kritikoitu, nostamalla esille jollain lailla mar-
ginalisoituja sukupuoli- tai seksuaalisia identiteettejii. Samalla elokuvat
tarjoavat visuaalisia nautintoja perinteisen pukuelokuvan tavoin.4 Pikku
naisia ei yleensii mainita 1990-luvun sukupuolipoliittisesti tiedostavien
pukuelokuvien joukossa, vaikka aihe on esill?i jo elokuvan nimessti ja
nuorten tyttdjen kasvaminen aikuisiksi naisiksi on sen keskeisin teema.
Pikku naisio ei selvtstikt6n pidetti tarpeeksi itsetietoisena ja ennen kaikkea
aikuisena jotta se olisi kriittisest6 niik0kulmasta vakavasti otettava elokuva.
Nuoruus ja historialliset lavasteet ovat yhdistelmii, jolta odotetaan turval-
lista ja idyllistii nostalgiaa.

TassA artikkelissa pohdin Pikku naisia -elokuvan kautta, millaisia
nautinnon ja mielihyviin liihteitii pukuelokuva tarjoaa. Tarkoitukseni on
vAlttaa yhden sanan selityksiti kuten eskapismi ja nostalgia, joihin
historiallisten kertomusten suosio usein nopeasti ja ylimalkaisesti tiivistetaan.
Kiisittelen paitsi elokuvan kertomusta myOs erityisesti elokuvallisia piirteitt
kuten visuaalisuutta ja musiikkia. Pohdin aluksi nostalgiankasitettii, Pikku
naisia -elokuvan utooppisia piirteitii ja musiikin roolia niiden syntymisessii.
Tarkastelen myOs visuaalisuuden ja ulkoniion roolia tyttdfiktioissa ja lopuksi
elokuvan tarjoamia mahdollisuuksia camp-tulkintaan. Yhtent juonteena
tekstiss6 kulkee kysymys, mitii muutoksia I 800-luwn opettavaisesta t5rttOkir-
jatraditiosta periiisin olevan kertomuksen painotuksissa tapahtuu, kun se
siirtyy 1990-luvun historialliseen elokuvaan.s

Nostalgiaa

Pikku naisia -elokuva rakentuu monien ajallisten ettiisyyksien varaan. Se
perustuu romaaniin, joka ilmestyi ensimmtiisen kerran yli 125 vuotta sitten.
Monilla sen tapahtumista on juurensa tiiysikasvuisen L. M. Alcottin muistois-
sa omista lapsuudenkokemuksista. Niin kirja kuin elokuvakin ovat aikuisten
valmistamia kuvauksia nuoruudesta ja suunnattu kaiken iktiisille katsojille.
Elokuva sijoittuu menneisyyteen, joka on rakennettu 1990-luvun ntik0kul-
masta. N6iden ajallisten vElimatkojen vaikutuksesta Pikku naisistq on
luettavissa nostalgiaa sek6 nuoruutta ettii elokuvan kuvaamaa aikakautta
kohtaan. Nostalgisuus on mddre, joka arkikielessd ja elokuvakritiikissd
hyvin mielelldiin liitetiiiin menneisyydestii kertoviin elokuviin. Usein luonneh-
dinta on negatiivisesti siivyttynyt. Miksi ntiin on? Mitti nostalgia tarkalleen
ottaen tarkoittaa?

Sana nostalgia perustuu kreikan kielen sanoihin nostos, palata kotiin, ja
a/gia surullinen tai tuskallinen tila. Termin kehitti sveitsilflinen l66kiiri
1600-luvun lopulla ja alun perin se tarkoitti koti-iktiviiti vieraalla maalla.6
Anne Friedbergin mukaan nostalgia alkoi merkitii menneisyyden ikiivdimistii
I 800-luvun lopulla, kun historian diskurssit tuottivat menneisyytt6 ihannoivan
ajattelutavan. Kertaustyylit ja museolaitoksen kasvu rohkaisivat palaamaan
ajassa taaksepain yhteiskunnan modernisoituessa nopeaan tahtiin.T Caryl
Flinn huomauttaa, ettt nostalgia-sanan kayftO yleistyi aikana, jolloin yhteis-
kunnalliset muutokset kasvattivat eroa julkisen ja yksityisen eldmiinpiirin
vtilillti ja yhteis0llisyyden tunne alettiin liitt66 menneisyyteen.s

Pikku naisia -elokuvaa voisi luonnehtia nostalgiseksi sanan vakiintuneessa
ja alkupertiisessti merkityksessii. Koti on elokuvassa keskeinen niin emotio-

s Lajityypeillii on palion
eroia mutta my<is
yhdistiiviii piirteiti.
Myos pukuelokuvien
oletetaan vetoavan
erityisesti naisyleiscion.
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ne tarjoavatkin monia
muita laiitl,yppeil
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8 Flinn 1992, 93.
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naalisena yhteis0na kuin konkreettisena tapahtumapaikkanakin. Elokuva
rakentaa maailman, jossa perhe ja yksityinen eldmiinpiiri on ensisijaistettu,
sota ja muut yhteiskunnalliset tapahtumat ovat kaukana toisaalla ja ty}td
tehdiidn (omassa tai toisten) kotona. Yhdellii tasolla sen voi tulkita
kertomukseksi siita, miten Marchin naiset pelastavat miehensii kylmtistii
ulkomaailmasta perheyhteisrin liimp60n. Vaikka Pikku naisia sisiiltiiii my0s
tyytymiittOmyyden ilmauksia ja surua, se vaikuttaa nostalgiselta idylliltA.
Bethin sairaus ja kuolema, sota, ktiyhyys ja yhteiskunnallinen epEoikeu-
denmukaisuus (oka pysyy toki tiiviisti taka-alalla) eiv6t tee elokuvan savysta
synkkAA. Folkloristi Ulrika Wolf-Knutsin mukaan nostalgia voikin olla positii-
vista tai negatiivista. Jdlkimmiiinen korostaa menneisyyden kovia olosuh-
teita mutta sisiiltdti sekin myOnteisen pohjasAvyn, silla k0yhyydesta huolimatta
ihmisten yhteiselamAn ajatellaan olleen onnellista.e Postikorftimaiset lumen
peittAmat maisemat, joulujuhlat ja huolella rajatut perhekuvat ovat Pikku
nqisia -eloklrvan nostalgisen kuvaston perusaiheita. I0

Tyypillinen nostalgiaa vastaan esitetty syyte on, efta se kaunistelee
todellista historiaa. Anne Friedbergin sanoin "nostalgia vii2iristelee
menneisyytta muuttaen sen turvalliseksi ja tutuksi paikaksi".rr Pukueloku-
van "epaautenttisuus" onkin ollut yksi syy sen alhaiseen kriittiseen arvostuk-
seen.12 Elokuvaa ja historiaa kiisitelleet tutkijat ovat esimerkiksi usein
pyrkineet erottamaan toisistaan pukuelokuvan ja "oikean" historiallisen
elokuvan, ikiiiin kuin selkeii kiinnittyminen tiettyyn historialliseen aikakauteen
tai tapahtumaan tekisi fiktiosta automaattisesti autenttisempaa.13 Mutta miksi
elokuvan yleensii pittiisi pyrkid kuvaamaan historian kulkua "realistisesti"?
Pam Cook kritikoi "kansanvalistuksellista" ajattelutapaa, jonka edustajat
etsiviit historiallisista elokuvista totuuksiajoko niiden esittiimiistti aikakaudesta
tai nykyajasta. Nostalgian pelko, siihen liittyvii tarve kriittiseen etAisyyteen
seka oletus autenttisen, viihdeteollisuuden vaatimuksista erillisen historian
olemassaolosta ovat johtaneet epdluottamukseen puvustusta ja lavastusta
kohtaan. Kuitenkin juuri n6mii tekijAt ovat Cookin mukaan erityisen
monimielisiti ja asettavat koko totuuksia etsiviin projektin kyseenalaiseksi.ra
Pukuelokuvien tuomitseminen epdautenttisen nostalgian vuoksi kertookin
sekii virheellisistii genreodotuksista ettii ylenkatsonnasta elokuvien yleisdii
kohtaan.

Millainen voisi olla feministisen tutkimuksen kannalta hedelmiillinen
tapa suhtautua nostalgiaan? Monet tutkijat ovat huomioineet, ettti nostalgia
sisiilttiii kaksinaisia mahdollisuuksia: Se voi merkita reggressiivistti paluuta
vanhanaikaisiin arvoihin tai positiivista menneislyden uudelleenrakentamista,
joka sisiilt[d implisiittistii kritiikkia nykyhetketi kohtaan.rs Erityisen huo-
mionarvoista on mielesttini kuitenkin se, ettti nostalgia liitettiiin usein halven-
tavana piirteenii juuri naisille suunnattuun populaarikulttuuriin.16 Oli puku-
elokuvien todellinen yleisO sitten mikti tahansa, niiden ajatellaan vetoavan
naiskatsojiin. Esimerkiksi Pam Cook pitAdkin yhteniihistoriallisten romanssien
matalan arvostuksen syynA sitA, eftA ne feminisoivat historian esittiimiillti
naisen halun tapahtumia motivoivana voimana, tekemiillii yksityisestti piiristii
keskeisen tapahtumapaikan ja antamalla tiirkeiin sijan muodille, kampauksille
ja sisustukselle.rT Mielestdni olisikin tdrkeiiii varoa kiiyttiimiistii nostalgiaa
keinona tuomita tietynlaiset (a tiettyjen ryhmien kuluttamat) populaari-
kulttuurin tuotteet ja pyrkia sen sijaan kiisittelemiiiin nostalgisia piirteitti
jollain mielekkiiiimmiillii tavalla.
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Pikku naisia - nostalginen idylli kodista, perheesti ia rakkaudesta.

Marchin matriarkaalinen utopia

Utopia tarjoaa yhden mahdollisuuden merkityksellistdii Pikku naisia -
elokuvan nostalgisia piirteita. Kidallisuuden tutkija Gabrielle Ahmansson
antaa utopialle kaksi miiiiritelmiiii. Ensimmiiisen mukaan utopia on maailma
tai valtio, jonka lait, hallinto ja sosiaaliset olosuhteet ovat tiiydelliset.
Fiktiivisissii tuotteissa se projisoidaan yleensii tulevaisuuteen tai kaukaiselle
seudulle, mikA korostaa utopian epttodellisuutta ja sen toteutumisen epato-
denniik0isyyttS. Vaihtoehtoisesti utopia voidaan mdiiritellE miksi tahansa
yhteiskunnaksi tai paikaksi, jota pidetiiiin ttiydellisenti tai ihanteellisena.
Ahmanssonin mukaan ensimmaisen maaritelmAn kaltaiset utopiat ovat ylei-
sempiA miesten ja jilkimmAisen kaltaiset naisten tuottamissa fiktioissa.
Siinti missi kaupungilla ja teknologialla on useimmissa miesten utopioissa
keskeinen sija, naisten utopioihin kuuluu usein pako saastuttamattomalle
maaseudulle ja tasapainoinen suhde luontoon.18

Ahmanssonin mukaan tyypillinen naisten utopia ei vaadi maantieteellistti
eristyneisyyttii vaan ero normaalimaailmasta tarkoittaa pakoa patriarkaalisesta
yhteiskunnasta. Niinpt utopia voi olla turvapaikka ltihiympiiristtissii tai jopa
ihmisen sisalla.Ie Pikku naisia -elokuvan aloittava Jon kertojaniiiini puhuu
juuri ttistii:

My sisters and I remember that winter as the coldest of our childhood. A temporary
povorty had settled upon our family seven years ago. The war had made fuel and lamp oil
scarce. But necessity is indeed the mother of invention. Somehow in that dark time our
family, the March family, seemed to create its own light.

Jo aloittaa ulkoisten vaikeuksien kuvauksellaja siirtyy puhumaan perheen
luomasta valosta samalla kun tiiti niikyy kuvassa ensimmiiistii kertaa. Hiinen
mukanaan tullaan elokuvan alun kylmtin sinisistiiulkokuvista sisiille perheen
kotitaloon. Myds Jon kiiyttdmti 6idillinen metafora ("necessity is indeed the
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mother of invention") korostaa iiidin roolia perheyhteisOn hengen luojana.
Marchin perheen matriarkaalisessa maailmassa aiti onkin liihes kaikkivoi-
painen. Hiin esimerkiksi onnistuu parantamaan Bethin yhdessii yOssii kun Mr
Laurencen lti?ikiiri on jo luopunut kaikesta toivosta. (Kirjassa iiiti palaa kotiin
vasta kun kiidnne parempaan pain on tapahtunut.) Alcottin romaanissa Aiti
kertoo joutuvansa jatkuvasti kamppailemaan kiivasta luonnettaan vastaan,
mutta elokuvan Marmee on loputtoman lempe6, jlrkevti ja edistysmielinen.
Perheyhteisdn itseriittoisuutta korostaa se, efta yhteiskunnalliset tapahtumat
ovat lAhes ntikymiittdmissa ja ympardivti pikkukaupunki on liisnii vain taulu-
maisina kuvina, jotka ilmentiivtit ajallista siirtymiiii kohtausten viilissii. Con-
cord vaikuttaa enemman kylalta kuin kaupungilta. Ahmanssonin mainitsemat
pastoraaliset elementit ndkyvat my6s tavassa, jolla vuodenaikojen vaihtumi-
nen merkitsee kertomuksen etenemistd. Teknologialla ei ole ttisst utopiassa
sijaa ja niinpii kirjassa mainitut raitiovaunut eivtit esiinny elokuvassa.

Patriarkaalinen auktoriteetti on poistettu Marchin perheesta liihetttimiillii
isii sotaan elokuvan alkupuolen ajaksi. Sodasta palattuaankin h?in on ltihes
nakymAfiin. Kuvaavaa on, ettei isiin sanoja koskaan mydhemmin kuulla niin
paljon kuin alussa, kun tiiti lukee tyt0ille hiinen kirjeensii. Eve Kornfield ja
Susan Jackson kirjoittavatkin, ettei 1800-luvun kirjallisuuden naisten maail-
moissa ollut sijaa perinteisille maskuliinisille piirteille. Miehet oli joko
poistettava kokonaan tai "feminisoitava".z0 Tiimii on niihtiivissti myils Pikku
naisio -elokuvassa. Laurie on enemmAn Jon samastumiskohde kuin perintei-
nen romanttinen sankari.2r "If I were a boy I would like to look just like that",
Jo toteaa katsellessaan Laurieta ikkunasta. Tanssiaisissa Jo harmittelee, ettei
Laurie osaa tanssia naisen osaa; Jo on tottunut viemdtin harjoitellessaan
kotona Megin kanssa. Samankaltaisuutta lisilE se, eftA kumpikin joutuu
luopumaan haaveistaan patriarkaalisten valtarakenteiden takia. Jo ei pdtise
opiskelemaan ja Laurien tiiytyy hyltitii musiikki kaupallisen uran hyviiksi.
Jon esteenti on yhteiskunta, Laurien tulevaisuudesta piitittii.ii isoisii.

Elokuvan muutkaan miehet eivAt loista perinteisilla maskuliinisilla
hyveillE. Mr Laurence on rikas ja hiinellii on valta paAfiAA Laurien tulevai-
suudesta, mutta han on vanha. Mr Marchista on aiemmista filmatisoinneista
poiketen tehty pikemminkin Mr Laurencen kuin vaimonsa iktitoveri. John
Brooke on toivofioman jaykkaja ujo ja Friedrich Bhaer kdyhti, ulkomaalainen
ja epiikiiytiinnOllinen.22 Kornfieldin ja Jacksonin mukaan 1800-luvun
naiskirjailijat eivdt kuitenkaan voineet kieltaa sitA, efiii miehillii on yhteiskun-
nassa taloudellinen valta. Niinpti kirjoissa esiintyy usein miespuolinen
hyvdntekijii.23 Pikku naisia -romaanissa tiimii rooli kuuluu Mr Laurencelle.
Perheiden vtilillii tapahtuu vaihtoa, jossa Marchit tarjoavat Laurenceille
perheyhteison liimpOii ja naisellista huolenpitoa ja saavat "vastalahjaksi"
nauttia naapureidensa rikkaudesta. Elokuvassa Mr Laurencen roolia on
kuitenkin huomattavasti pienennetty. Esimerkiksi Laurencen talon lois-
tokkuus, jota niin alkuperiiisteos kuin varhaisemmat filmatisoinnitkin kuvaavat
antaumuksella, on jatetty esittam[tta. Sen sijaan korostuu Marchin tddin
rooli taloudellisena hyviintekijiinii. Tiidin ansiosta Amy piiiisee Eurooppaan
opiskelemaan taidetta ja Jo perii hdnen suuren talonsa. Jon suunnitteleman
koulun mydtd tiidin vaikutus ulottuu tulevaisuuteenkin.

Mielenkiintoista kyllti matriarkaalisen utopian piirteet painottuvat siis
elokuvassa jopa enemmiin kuin alkuper?iisteoksessa. Elokuvan voikin
rinnastaa feminististen kirjallisuudentutkijoiden uudelleentulkintoihin Pikku
naisiq -romaanista. 1800-luvun tytt0kirjallisuus oli luonteeltaan opettavaista
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ja, kfiistiien, tarkoitettu kasvattamaan lukijoistaan hyvi6 vaimoj a ja ditejii.2a
Pikku naisia sisdltid runsaasti opettavaisia episodeja, uskonnollista materi-
aalia ja kuvauksia sisarusten pyrkimyksistii kehittdit luonnettaan. Se myOs
johdattaa paiihenkilOns?i lopulta turvallisesti avioliiton satamaan. On kuiten-
kin vaikea kuvitella, ettii kirja voisi olla niin suosittu ktin Pikku naisia,
jollei sill6 olisi muutakin annettavaa kuin pedagogisuus. Feministisissii
analyyseissd onkin etsitty vaihtoehtoisia lukutapoja ja pyritty osoittamaan,
etteivtit tyttdkirj at to ista oman aikansa vall itsevaa arvoj 6rj estelmaA kriti ikit-
tOmtisti vaan tuovat esille myOs sen puutteita naisten ja tytt0jen ntik0kul-
masta.25 Pikku naisia -romaanin uudelleentulkinnoissa on keskit5rtty sovin-
naisen loppuratkaisun sijaan sit6 edeltiiviin kapinallisuuden ja tyytymiittO-
myyden ilmauksiin.26 Elokuvassa moraalisten ja uskonnollisten ainesten
osuutta on viihennetty reilusti eikt romanssien kuvaus ole samalla tavalla
viktoriaanisten arvojen siiEtelemtiii kuin alkuteoksessa. Esimerkiksi Fried-
richistd on tehty viihemmiin isiillinen, joskin hiin pyrkii elokuvassakin ohjai-
lemaan Jon kirjoittamista omien arvostustensa mukaiseksi.

Kirjallisuudentutkijat ovat myOs korostaneet, ettei L. M. Alcott omassa
elamiisstlin allekirjoittanut arvoja, joita tyttOkirjallisuuden odotettiin edis-
tdvdn. Pikku naisia -romaani perustuu l0yh6sti Alcottin jah6nen sisarustensa
kokemuksiin, ja elokuva hiimtirtti?i tarkoituksella rajaa kertomuksen ja
Alcottin elEmtikerran viilillii. Elokuvassa Jon ensimmiiinen romaani onkin
nimeltiiiin "Little Women". Tarinaan on my<is lisiitty eksplisiittisesti femi-
nistisiii kommentteja, joiden puuttuminen alkuteoksesta on turhauffanut
nykykriitikoita.2T Elokuva onkin eriiiinlainen historiallisen kehityksen mah-
dollistama kuvitelma feministisistt esidideistii. Nykyaika asettuu vertailu-
kohdaksi (kehityksen p66tepisteeksi?), jossa Marchin naisilta puuttuvat oi-
keudet on saavutettu. Katsojat niikeviit enemmiin kuin elokuvan henkilOt: he
tietiivtit, ettti Jon lyhyistti hiuksista todella or tullut muotia.

Kodin ja kunnianhimon sivelmii

Tiihiin asti olen puhunut Pikku naisten utooppisista piirteistii elokuvan
kertomuksen kannalta. Monet tutkijat ovat kuitenkin korostaneet muiden
kuin kielellisten tekijOiden merkitystl elokuvan utooppisten ulottuvuuksien
synnyssd. Yhden l6ht0kohdan tarkastelulle tarjoaa Richard Dyerin artikkeli
"Entertainment and Utopia". Dyer pitad utooppisuutta viihteen keskeisenti
piirteenti. Hiinen mukaansa viihde ei kuvaa utopian rakennetta, vaan sitii,
milta utopia tuntuisi. Tiihtin viihde kayfiiiii sek6 "esittiiviti" ettti "ei-esitt6-
viti" merkkeja kuten viiri, liike, kameratyO, rytmi ja melodia. 1970-luvulla
kirjoitetussa artikkelissaan Dyer huomauttaa, efiii ei-esiftAvien elementtien
tulkinta on ollut melko kehittymiit0ntd ja niitd on usein pidetty vain valmii-
den merkitysten epditsentiisiS korostajina.2s

Caryl Flinn on pohtinut musiikin, utopian ja nostalgian suhdetta osittain
Dyerin ajatusten pohjalta. Flinnin mukaan musiikin perinteisestd merkityk-
senannosta poikkeavat piirteet - abstraktius, tunteisiin vetoavuus, ei-esitt6-
vyys - ovat saaneet hyvinkin erilaiset teoriaperinteet liitttimtiiin musiikkiin
utooppisen ulottuvuuden.2e Ongelmallisena Flinn pitiiti sitii, ettti essentiali-
soivat ktisitykset musiikin esikulttuurisesta luonteesta ovat sulkeneet sen
laajemman sosiaalisen ja diskursiivisen kontekstin ulkopuolelle. N6in musii-
kilta on kielletty kyky muodostaa merkityksid ja osallistua diskurssiin.

26 Esimerkiksi Catherine
Stimpson pitii
kapinallista la itseniisti
Jota romaanin
viehityksen
tArkeimpinii syynl
Kirlan loppupuolen
sopeutunut, aikuinen Jo
ei ole yhti rakastettava,
minki vuoksi tekstii on
luettu valikoiden.
Shirley Fosterin ja Judy
Simonsin mukaan Pikku
noisio oli ensimmdisii
teokia, joissa naiseki
kasvaminen on esitetty
usein vaikeana
oppimisprosessina.
Nuoruus merkitsee
romaanissa tilapiisti
vapauden kautta ennen
aikuisen naisroolin
raioituksia. Tasapaino
romaanin kapinallisten
fantasioiden ia
julkilausutun moraalisen
sanoman velille iie
Fosterin ja Simonsin
mielestl epivakaaksi.
Catherine R. Stimpson,
"Reading for Love.
Canons, Paracanons,
and Whisding Jo
March". New titerory
History Vol. 2l:4 (1990),
967-969; Foster &
Simons 1995,87,99.
27 Elokuvan Marmee ei
esimerkiksi kerro
t)4terilleen, ette "to be
loved and chosen by a
good man is the best
and sweetest thing
which can happen to a
woman" vaan valistaa
heiti miehisistl
etuoikeuksista ia
huokaa: "l so wish I

could give my girls a
more lust world. But I

know you'll make it a
better place." Louisa
May Alcott, Llttle
Women. London:
Penguin Books 1994,
92.

28 Richard Dyer, Only
Entenoinment London:
Roudedge 1992,18,22.
2e Flinn 1992, passim.
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Pikku naisia. Kuva: SEA.

Flinnin mukaan musiikin utooppisuuteen liitetyt piirteet ovat kyll6 olemassa,
mutta ne (kuten musiikki itsekin) ovat aina historiallisesti sidottuja diskurssin
tuotteita. Koska utopiaa ei voida suoraan esittiia tai kuvitella, musiikki ei-
esittavAnA merkk|arjestelmiinii on viiylti, jonka kautta utooppiset piirteet
voivat ilmetd. Keskeistti Flinnin ntkemyksessfl on tulkinnan roolin korosta-
minen. Utooppinen ajattelu on hAne[e strategia, yksi tapa lukea teksteja.3o

Matriarkaalisen perheyhteyden ohella Pikku naisia kuvaa nuoren Qrt0n
pyrkimystii itseniiisyyteen. Fosterin ja Simonsin mukaan Alcottin romaani
jtttiiti perheen ja individualismin ristiriitaiset vaatimukset lopulta ratkaise-
mattajajuuri se tekee siita dynaamisen tekstin my0s nykylukijalle. Luovuus
on keskeinen tekijii romaanin tavassa kiisitteellistiit naisen autonomiaa.sr
Toisaalta luovuus liitetiiiin myOs voimakkaasti kodin piiriin. Ndkyvimmin
perheestii irtautuminen ilmenee elokuvassa romanssijuonen kautta. Seuraa-
vaksi mietinkin, miten musiikki ilmentiiii kertomuksen kahta ristiriitaista
utopiaa, yhteisollisyyttd ja itsentistymistii.

Musiikkia on usein pidetty keskeisenii tekijtinii yhteisOllisyyden muodos-
tumisessa.s2 Marchin perhe niihddiinkin usein yhdessii laulamassa. Laurencen
talossa musisoinnilla ei sen sijaan ole sijaa. Ero perheiden vdlillii kiiy selvdksi
heti alussa kohtauksessa, jossa yksiniiinen Laurie katselee tiellii spontaanisti
laulellen kulkevia sisaruksia. Musiikin ja sukupuolen yhteys on t6rkeii.
Subjektiivisuutensa ja ruumiillisuutensa takia musiikki on monina histo-
riallisina aikakausina liitetty feminiinisyyteen.33 Mr Laurence ktyttd.iikin
auktoriteettiaan juuri kielt6iikseen Laurielta musiikin opiskelun. Kuitenkin
hiin lahjoittaa Bethille pianon ja muistelee ldmpimtisti edesmennyttii pientil
t5rtiirtiiiin, jolle soitin aikoinaan kuului. Mr Laurencen patriarkaalisen logii-
kan mukaan musisointi siis sopii naisyhteisdlle, mutta ei vastuuntuntoiselle
nuorelle miehelle, jonka on valmistauduttava ottamaan paikkansa yhteiskun-
nan yl6pdiissli. Elokuvan ensimmiiisen puoliskon lopussa Laurencen miehet
on kuitenkin pehmitetty osaksi laulavaa Marchin perhettii.

Musiikin abstrakti luonne on szumut monet pitamatin sitli muita, esittavia
taiteenlajeja korkeampana ja ideaalisempana. Ttrkeii tekijii tiillaisen ajattelu-
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tavan takana on 1800-luvun romantiikka, joka erotti musiikin ja muusikot
maallisten realiteettien piiristd.3a Ideologia on nEhtdvissii myOs Pikku naisia
-elokuvassa. Sisaruksista musikaalisin, Beth, on myOs epiiitsekkdin, kiltein
ja vdhiten kiinnostunut maallisista huvituksista. Rakkaus musiikkia kohtaan
on osoitus Bethin henkistyneisyydestd, joka tZiydellistyy hiinen varhaisessa
kuolemassaan. Bethilla pianoineen oli ttirkeii rooli perheyhteison luomi-
sessa ja perhe onkin hajanaisimmillaan juuri hiinen kuolemansa jiilkeen.
Hiinen hahmonsa tuo kuitenkin esille my6s tiiviin perheyhteyden vaaroja.
Bethin kuolema esitetiidn suorana seurauksena siitti, ettei hiin tahdo irrottau-
tua kodista. "I was never like the rest of you, making plans .., Why does
everyone want to go away? I love being home", Beth selitttiii Jolle
kuolinvuoteellaan ja listiii varmasti: "But I don't like being left behind. Now
I'm the one to leave." Kotoa on siis ltihdettiivti ja kertomuksen varsin julman
logiikan mukaan tapoja on vain kaksi: itseniiistyminen ja avioliitto tai
kuolema.

Jon tarinassa musiikki osallistuu kodin ja itsendisyyden vtilisen suhteen
neuvotteluun. Pdtiteema, joka kuullaan sekii alku- ettii lopputekstien aikana,
liittyy koko elokuvaan mutta etenkin Johon. Rauhallinen, 3/2 -tempossa
kulkeva duurimelodia esiintyy elokuvassa ltihinnii kolmessa muodossa:
tunteikkaana oboesoolona, pehmedsti jousilla soitettuna ja vauhdikkaana,
"amerikkalaisena" vaskiversiona. Teema yhdistetIiin erityisesti Jon kirjallisiin
pyrkimyksiin esimerkiksi monissa kohtauksissa, joissa hiin kirjoittaa Oisellti
ullakolla. Elokuvan alkupuolella se soi usein myOs tilanteissa, joissa koko
perhe on yhdess6. Jon muuttaessa New Yorkiin uudenlainen vaskisovitus
ilmentiiii eliimtinpiirin avartumista. Tiimii versio riivdhtdii soimaan myOs Jon
palattua kotiin, kun h6n saa tiettiti, ett6 hiinen romaaninsa julkaistaan. Jon
kunnianhimoa ja haaveita kuvastava teema liittyy siis voimakkaasti kodin
piiriin, mutta myOs sieltii irtautumiseen. Luovuus ei siten kuulu yksinomaan
kotiin tai itseniiistymiseen, vaan molempiin.

Elokuvan toinen tiirkeii teema on tunteikas, 3/4 -rytminen mollimelodia,
joka kuullaan kahdella oboella tai jousilla soitenuna. Esiintyessiiiin
kokonaisena se liittyy aina ajalliseen tai tilalliseen siirtymtan. Ensimmtiisen
kerran teema soi kohtauksessa, jossa Jo ja Laurie luistelevat iloisesti joen
j6iill6. Tasta episodista siirrytaiin musiikin viilityksellii kevtitiseen, jolloin
Megiii valmistellaan hienoihin tanssiaisiin. Seuraavan kerran sama melodia
kuullaan jouluna. Musiikki kantaa montaasijakson yli Megin hiiihin neljiin
vuoden kuluttua. My0hemmin teema palaa kun siirryttilin Jon ja Friedrichin
ensimmtiisestd suudelmasta Ranskaan, jossa Amyn ja Laurien romanssi
alkaa kehittyti. Sdvelm6 yhdistetiiEn siis joka kerta jonkinlaiseen muutokseen
ja eteenpdin menemiseen. Kasvaminen ei kuitenkaan elokuvassa ole yksin-
omaan positiivinen asia vaan siihen liittyy myos menetyksen pelko. Niinpa
esimerkiksi onnellisessa joulukohtauksessa haikea musiikki saa ilmentdii
Jon ristiriitaisia tunteita Megin avioliiton edellti.

Valssiteema tuntuu siis kuvaavan muutoksen viiistiimiittdmyyttd etenkin,
kun se yhdistettiin toistuvasti vuodenaikojen vaihtumisesta kertoviin kuviin.
Usein teemajohtaa my6s romanssiin. Romanttinen rakkaus onkin elokuvassa
viiistiimiit6n ptiimtitrii, johon ptiiisemisessii musiikilla on osuutensa. Jon ja
Friedrichin suhde muuttuu romanssiksi oopperassa. Friedrich selitttid Jolle
juonen kulkua, joka vertautuu tapahtumiin katsomossa. "What is going to
happen?", Jo kysyy ja Friedrich vastaa: "The inevitable." Niin tietysti
ktiykin. Jon ja Friedrichin suhde on ollut viiistiimiit0n siit6 ltihtien, kun

ta Flinn 1992,7.
McClary pitili musiikin
ideaalisuuden koros-
tamista yhteni keinona
toriua sen yhteys
feminiiniseen. McClary
t99t, t7.

Ldhikuva ,1t1gg7 25



3s Seksuaalisista
metaforista
tonaalisessa musiikissa
ks. McClary 1991, 12-
13.

16 Auerbach 1978,59-
60.

37 Jane Gaines,
"Costume and
Narratlvs How Dress
Tells the Woman's
Story". Teoksessa Jane
Gaines & Charlotte
Herzog (eds.),
Fobricotions. Costume
ond the Femole Body.
New York & London:
Routledge 1990, 184-
I 86.

38 Martti Lahti, "Vaiaat
ja yletbmet -
maskuliinisuus ja
miehen ruumis".
Noistu*imus U 1992, 8.

3e Judith Rowbotham,
Good Grls Moke Good
Wives. Guidonce for Girls
in Viaorion Fiaion.
Oxford & New York
Blackwell 1989,23,33,
40-4t.

jtilkimmflinen esiintyi elokuvassa ensimmaisen kerran ja taustalla soi yhttik-
kid aistillinen oboe. Oopperakohtauksessa musiikki ilmenttiii sanatonta yhteis-
ymmArrystA rakastavaisten vtlill6. Samalla kun musiikki saavuttaa lop-
puhuipentumansa, Jo ja Friedrich suutelevat.3s

Naiseuden kuvaelmia

Nina Auerbach on kirjoittanut nAkyvan esinemaailman merkityksesta Al-
cottin romaanissa. Marchin tytdt kuvataan liihes aina tasapainoisina kuvael-
mina. Henkiloiden luonteet ovat nfitavissa heidiin ulkoniiostatin ja suhteistaan
tiirkeisiin esineisiin (kuten Beth ja htinen pianonsa). Kirja sis6lt66 my0s
paljon kuvauksia ihmisten pukeutumisesta.35 Samat piirteet toistuvat elokuvas-
sa. Aiti ja tytttiret on usein koottu taulumaisiksi asetelmiksi. Esimerkiksi
ensimmaisessii kohtauksessa vaikutelmaa on korostettu kuvaamalla perhe-
ryhmti ikkunan lapi, jolloin ikkuna muodostaa kehykset kuvaelmalle. Uusi
kohtaus alkaa toistuvasti ltihikuvalla jostain esineestii. Usein se liittyy ruuan-
laittoon tai muuhun kotona tehtiivtiiin tyohon.

Marchin perhe on pukeutunut enimmtikseen melko vaatimattomasti Megin
ja Amyn yksittiiisiii poikkeuksia lukuunottamatta. Elokuvan mainosjulisteessa
kaikki neljii sisarusta on kuitenkin kuvaftu hienosti pukeutuneina laajoihin
hameisiin, pitsiinjaruusukkeisiin. Ero elokuvaan verrattuna on selvii, joskaan
ei silmiinpistiivii, sillii molempien vdritys suosii harmaan ja vaaleansinisen
sAvyjd ja mm. Jon kukkaseppele ja tytt6jen iloiset ilmeet antavat julisteen
kuvalle luonnollisen ja ep6muodollisen siivyn. Elokuvan ja sen mainosjulisteen
toisistaan poikkeavat tavat esittaa ulkondkOti ja pukeutumista kertovat risti-
riidoista 1800-luvun tytt0kirjallisuudesta periytyviin kertomuksen ja 1990-
luvun elokuvateollisuuden vaatimusten vtilillii.

Ulkontikti kertoo paljon henkilOn luonteesta niin viime vuosisadan tytt6-
kirjoissa kuin oman aikamme Hollywood-elokuvissakin. Jane Gainesin mu-
kaan ajatus vaatetuksesta ihmisen sisimmiin ilmaisijanayleistyi 18O0-luvulla.
Tiimii periaate vaikutti myOs suoraan mykktikauden nayftelemistyyliin ja
kiisikirjoituksiin.3T Elokuvassa ruumiin vajavuus on siidnn0nmukaisesti ilrnen-
tiinyt henkistti vajavuutta.ss Sankarittaren tafyy olla kaunis, ja niinpd Pikku
naisia -elokuvassa Jon roolin nayftelee Winona Ryder, joka on kaukana
Alcottin romaanin k0mpel0stii ja arkisen niikOisestii nuoresta t;rt6st6. 1800-
luvun tyttOkirjallisuuden ihanteet poikkesivatkin paljon nykyajan Holly-
wood-elokuvasta. Pelkkd[ kauneutta pidettiin jopa halveksittavana ja etenkin
vuosisadan loppupuolella kirjojen sankarittaret kuvattiin harvoin erityisen
viehiittiiviksi. T6rkeiimpi6 kuin kauniit piirteet olivat miellymavasta honteesta
kertova ilme, siisteys ja sosiaalista asemaa vastaava pukeutuminen. Nuoren
naisen kuului osoittaa vaatetuksellaan soveliasta vaatimattomuutta. Niinpti
huomiotaherdttiivda tai liian muodikasta pukeutumista pidettiin epiihienona
ja merkkinii luontaisen hienostuneisuuden puutteesta.le Pikku nalsla -romaani
noudattaa niiitii ohjeita uskollisesti. Elokuvassa ajattelutapa ndkyy jaksossa,
jossa Meg matkustaa Bostoniin tanssiaisiin. Rikkaat ystAvat pukevat hiinet
hienoksi ja hetken Meg nauttii saamastaan huomiosta, mutta jiilkeenp?iin h?in
htipeiiii kdytOstiiiin. Episodi on samantapainen kuin alkuperiiisteoksen luku
"Meg joutuu turhuuden markkinoille", mutta varakkaat q.tot on kuvattu
selviisti epdmiellyttiiviimmiksi, ja Marchien kiehaytyminen silkin kiiyt6stii
perustellaan orja- ja lapsityOvoiman kiiyt0n vastustamisella. Kielteinen suh-
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tautuminen muodikkaaseen pukeutumiseen vaatii selityksen nykyiiiin, kun
vaatimattomuus ei entiii ole samanlainen arvo kuin viime vuosisadalla.

Pukuelokuvissa pyritaiin yleensii vaatetuksen historialliseen autentti-
suuteen. Siitt huolimatta elokuvissa n6kyvdt vaistamatta myOs sen valmis-
tusajankohdan mieltymykset. Anne Hollanderin mukaan rooliasut ova&in
synnyttdneet kokonaisen kuvitteellisen muodin historian.ao Historiallisten
pukujen kaytt0 Pikku naisia -elokuvassa muistutcaa Stella Bruzziin miitirit-
telemii4 liberaalia feminististl metodia, jolle on ominaista vaatteiden hy6-
dyntiiminen luomaan poliittisiaja ideologisia samankaltaisuuksiamenneisyy-
den ja nykyajan naisten viilille.ar Elokuva sisiiltiiti paljon viittauksia naisten
vaatteiden epAkafAnn0llisyyteen. Muodikkaat pienet kengiit saavat Megin
nyrjiiyttiimatin nilkkansaja hiin kompastelee hankalassatanssiaispuvussaan.
Aidin mukaan naisellinen heikkous johtuu rajoittavista korseteistaja ompelu-
ty0ssd vietetyist6 tunneista. Oikean ndkdiseksi laittautuminen on t{rkeii osa
my0s pikku naisten eltimtiii. Meg huolehtii olevansa liian nukkavierun
nAk0inen, ja Amy yritttiii muotoilla neniitinsii puristamalla sen ydksi pyyk-
kipojan viiliin. Jo puolestaan uskoo menettiineensii mahdollisuuden matkus-
taa Eurooppaan, koska on rumaja k0mpelO. Winona Ryderin suusta kuultuna
v6ite ei kuitenkaan kuulosta uskottavalta. Kaikki sisarukset ovatkin epiivar-
muudestaan huolimatta kauniita nuoria naisia ja puettu vanhanaikaisen
viehAttaviin vaatteisiin. Huolellinen kuvaus ja tasapainoinen v6ritys luovat
osaltaan kuvaa harmonisen kauniista menneisyydestd. Katsojan silmissd
Meg tuskin on tyylitdn hienossa tanssiaispuvuss:um, vaikka Laurie paheksuu-
kin hlinen kAf0stA6n ja Meg itse pitaA pukua naurettavana.

Puvustus onkin tarkea osa historiallisten elokuvien viehiitystii. Yleensd
sen oletetaan vetoavan etenkin naisiin.a2 Miten naiskatsojan suhdetta edellt
kuvatun kaltaisiin naiseuden kuviin sitten voisi kdsitteellistdE? Voidaan
ajatella, etta samastuminen historialliseen henkilOhahmoon toimii eskapis-
mina arkisesta nykyajasta. Pam Cook korostaa juuri muodin roolia ajan ja
paikan rajojen ylittiimisessii. Historiallisten ja kansallisten tyylien suosio
kertoo hiinen mukaansa halusta olla'Joku muu jossain muualla".a3 Toisaalta
Jackie Stacey kritikoi feministisiii katsojateorioita dikotomisesta mallista,
jossa samastumista ja halua on pidetty toisensa pois sulkevina asioina.
Htinen mukaansa idealisoitu kuva toisesta voi viehiitt61 naiskatsojaa tavalla,
jota ei voi selittiiii dikotomisen mallin puitteissa. Usein juuri eroavuudet
katsojan ja tEhden vdlillii tekev6t naiseuden kuvasta hahfitavan.aa Pikku
naisia -elokuvan kohdalla saattaa tilanteesta riippuen luonnollisesti olla
olemassa useita viehiitystii heriitttiviii v?ilimatkoja - vaikkapa iiin tai kansal-
lisuuden suhteen. Yleisemmin viktoriaanisen naiseuden eroavuudet oman
aikamme esiintymistavoista voivat saada sen vaikuttamaan hohdokkaalta ja
kaivattavalta.

Camp Laurenceas

Camp-asenne on yksi mahdollinen tapa katsoa Pikku naisia -elokuvaa. Sen
idyllinen kotielamd, sentimentaalisuus ja ennalta arvattiavat romanssit vai-
kuttavat viattoman vanhanaikaisilta postmodemiin itsetietoisuuteen tottuneen
katsojan silmissii. Susan Sontagin mukaan aika onkin tiirketi tekijii camp-
vaikutelman synnyssii. Kulttuurituotteen vanhanaikaisuus mahdollistaa
tarpeellisen etiiisyyden suhteessa siihen, jolloin sen puutteellisina pidettty-
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jen piirteiden ei enAa tarvitse turhauttaa vastaanottajaa.a6 Pukuelokuvien
camp-mahdollisuuksien huomioiminen onkin mielestiini hy0dyllistii. Siten
paasfiian irti realismioletuksesta, jok aleimaa Pikku naisia -elokuvan kaltaiset
tuotteet nostalgisiksi historian ja todellisuuden kaunistelijoiksi. Katsoja saa
lisiiti liikkumatilaa, kun ei oleteta, etta sentimentaalinen teksti viettelee vas-
taanottajan mukaansa ilman vastalauseita. Ei ole mielek6std ajatella, ettii
katsoja hyviiksyisi esimerkiksi elokuvan tarjoamat ongelmattomat romanssit
sellaisenaan. Loppusuudelrnan kaltaisten kuluneiden konventioiden noudatta-
minen asettaa ne ikililn kuin lainausmerkkeihin. Camp tarjoaa mahdollisuuden
nauttia vanhanaikaisesta kertomuksesta kieli poskessa, ilman omien arvojen
kyseenalaistamista.

Susan Sontagin miiiirittelemti "puhdas camp" on aina tehty vakavissaan.aT
Pikku naisia -elokuva suhtautuu alkuteokseen kunnioittavasti ja vtiltttiS
tahatonta huumoria siloittelemalla romaanin opettavaisimpia piirteita.
Catherine Stimpson on korostanut rakkauden roolia Sontagin camp-kiisityk-
sessa. Camp alkaa aina rakkaudesta johonkin kulttuurituotteeseen. Stimpson
kritisoi taiteentutkimusta siitti, etta se on pyrkinyt erottamaan tunteen ana-
lyysist6. Hiin ehdottaa perinteisten kaanonien rinnalle parakaanonin klisitettii.
Se ei olisi arvottava, vaan sisiiltiiisi teokset, joita on rakastettu. Esimerkkinii
t6llaisesta teoksesta Stimpson analysoi juuri Piklat naisia -romaania.48 Lapsina
luetuilla teoksilla on usein lukijoihin erityisen vahva vaikutus. Pikku naisia -
elokuvan camp-luenta voikin syntyii mytis suhteessa muistoon omista, "van-
hanaikaisista" tunteista alkuperiisteosta kohtaan.

Englantilaisia tytt0koulukirjoja tutkineen Rosemary Auchmutyn mielestd
muodikas camp-suhtautuminen vanhoihin t5rttOkirjoihin kertoo halveksun-
nasta niiden kuvaamaa naiskeskeistii maailmaa, naisten itseniiisyyttd ja
kiinteitii keskin?iisiii suhteita kohtaan. Auchmutylle camp tarkoittaa pilkkaa,
eikd hiin ntie siinii positiivisia mahdollisuuksia.ae Auchmutyn nAkemys on
kuitenkin varsin yksioikoinen. Huumori ei v6ltttm6ttd halvenna kohdettaan,
eikti fiktiivisten naisten arvojen kyseenalaistaminen tarkoita patriarkaalisen
ajattelutavan hyvtiksymistti. Auchmutyn ajatukset tuovat kuitenkin hyvin
esille yhden campin keskeisistti piirteista: camp-asenteen vaalimat arvot ja
kulttuurituotteet ovat yleenstijollain lailla marginalisoituja.50 Auchmuty itse
pitaa yhtena syyna ryftdkoulukirjojen suosioon sitA, etta ne tarjoavat tilapiii-
sen pakopaikan ymparOivan heteroseksuaalisen yhteiskunnan ristiriitaisista
vaatimuksista.sr Vastaavasti Lisbet Larsson puhuu "omastahuoneesta", jonka
naistenfiktion kuluttajat rakentavat vastaanotossa ja jonka alueella
vahvistetaan ympdrist6n marginalisoimia arvostuksia.52

Ajatus omasta tilasta on voimakkaasti lilsn6 myds tytt6frktioissa itsessttin.
Monet klassiset tlrttOkirjat kuvaavat autonomisen alueen, jolla nuoret piiii-
henkilOt voivat nauttia vapaudesta aikuisen yhteiskunnan normien ulkopuo-
lella. Pako voi tapahtua joko frysisesti taihenkisesti, mielikuvituksen avulla.53
Pikku naisia -elokuvassa sisarusten oma tila on kotitalon ullakko.sa Se on
paikka, jossa grtOt voivat ylittiid oman eHmAnsa rajat, vaihtaa identiteettiii ja
hylata arkipaivdisen realismin vaatimukset. Pickwick-kerho -leikissi sisaruk-
set omaksuvat maskuliiniset roolit ja julkaisevat omaa lehteA. Sovinnainen
Meg samastuu rooliinsa erityisen hyvin. My0hemmin tytdt harjoittelevat Jon
kirj oittam aa melodramaattista niiytelmtiii, j ossa se ikkai lee roistoj a, krei vej ii
ja onnettomia neitoja. Jo on pukeutunut huolellisesti mieheksi. Ullakolla
tytdt voivat kapinoida naisroolin rajoitteita vastaan. "I don't know if I could
ever be good like Marmee. I crave violence", Jo tuskailee, "If only I could go
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to war and stand up to the lions of injustice." Ttimii on mahdollista, koska
liisnii ei ole aikuisia tai miehiii. Niinpd Meg ja Amy vastustavat aluksi
kiivaasti, kun Jo haluaa ottaa Laurien mukaan seurueeseen. Tiimii ansaitsee
kuitenkin paikkansa osoittamalla, effa osaa esiintya mielikuvitusleikkien
vaatimalla tavalla.

Ullakko on my6s Jon "oma huone" Virginia Woolfin tarkoittamassa
merkityksessti, Sinne htin vetiiytyy 6isin kirjoittamaan. Kertomustensa parissa
Jo voi uppoutua mielikuvituksensa romanttisiin ja melodramaattisiin puoliin.
Ullakolla vaalittu tyyli ei kuitenkaan pidemmtin pdtille sovi ulkomaailman
vaatimuksiin ja Jo saakin muokata kirjoittamistaan vastaamaan paremmin
auktoriteettien, kustantajansaja Friedrichin, odotuksia. Sisarusten ullakolle
luoman maailman merkitys Jon luovuudelle sdilyy silti vahvana. "Oman
titinensii" hiin liiyttit vasta romaanissa, johon saa inspiraation vintillii lap-
suusmuistoj en ympiir0 im iinii.

Loppusuudelmia

Lopuksi haluan pysiihtyii hetkeksi aiheeseen, joka on edelli mainittu lyhyesti
siella taalla. Romanssit ovat tiirkeii osa pukuelokuvien viehiitystii. Femi-
nistiselle teorialle heteroseksuaalinen romanssi on kuitenkin osoittautunut
ongelmalliseksi tutkimuskohteeksi. Jane Gaines niikee ongelman takana
sen, ettei missiiiin feministisessii liikkeessd ole luotu filosofisia perusteita
sille, ettii naiset valitsisivat kumppanikseen miehen.s5 Niinpii romanttisen
viihteen ktisittely tavalla, joka tekisi oikeutta sekii teoksille ettd niiden
vastaanottajille, on ollut vaikeaa. Vaikka mielihyvti on ollut esimerkiksi
harlekiinikirjallisuuden tutkimuksessa tiirketi kasite, on kyseenalaista miten
hyvin feministiset analyysit ovat onnistuneet valaisemaan naislukijoiden
motiiveja. Gainesin mukaan feministien poliittinen moralismi epiiromantisoi
romanssin tuottaakseen romantisoidun feminismin.56 Toisin sanoen tutkijat
ihannoivat romanssiviihteestii nauttivan lukijan feministisyyttI, mutta itse
romanssit j iitivat helposti taka-alalle.

Artikkelini toistaa Gainesin huomioimaa kyvyttOmyyttii kiisitellii
romanssia. Edellii mainitsemani feministiset tyttOkirjallisuuden tutkijat ovat
pyrkineet piiiisemiiiin yli romaanien loppuratkaisuista, jotka esitttiviit
avioliiton ainoana oikeana ja tyydftAvAnA ratkaisuna. On totta, effti onnel-
linen loppu vaikuttaa naisille suunnatussa viihteessii usein piiiilleliimatulta
ja epduskottavan ongelmattomalta verrattuna sita edeltAvdan kertomukseen.s?
Ntiin ei kuitenkaan ole automaattisesti eikii loppuratkaisua voi pyyhkiii pois
merkityksett0miinii. Mielest6ni myOs Gainesin ratkaisu etsiti poliittisesti
oikeaoppisia heteroseksuaalisuuden ilmaisuja avantgardistisista videoista
on epiiilyttiiviin elitistinen. Suhtautuminen romanssiinj dithllakertaaaiheeksi,
joka kaipaisi lisiit pohdintaa.

Pikku naisia -elokuvan rakkaustarinat huipentuvat aina symbolisiin
loppusuudelmiin. Romanssin ja perheen vtilinen suhde on tiirkeii. "How did
he weasel his way into this family?" tivaa Jo tirsyyntyneenti saadessaan
kuulla Megin ja Johnin kihlauksesta. Kohtaus, jossa Meg ja John suutelevat
kodin ulko-ovella, on kuvattu Jon niiktikulmasta ilman romantisoivaa
musiikkia tai viiritystti ja ilmentiiii liihinnd Jon epiivarmuutta perhesuhteiden
muuttuessa. Jon ja Amyn romanssit kehittyviit kaukana kotoa, New Yorkissa
ja Euroopassa. Perhe siiilyy kuitenkin tiirkelinii. Elokuvassa onkin tavallaan

5s 
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"Feminist Heterosexu-
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lncorrect Pleasures".
Criticol I nquiry, Y ol 2 I :2
(rees),3es.
56 "Our political
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deromanticization of
the romance in favor of
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feminism." Ibid.,400.
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ks. Koivunen 1995,
2t4-72t.
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kaksi loppuratkaisua. Ensimmlisessii "perheromanssi" taydellistyy. Amy ja
Laurie ovat palanneet Euroopasta avioparina, Marchin ja Laurencen perheet
ovat kokoontuneet yhteen ja Jo voi todeta onnellisena: "At last we're all
family as we always should have been." Elokuvan todellinen loppu kokoaa
yhteen Jon itseniiistymiseen liittyvlt aiheet: Htn julkaisee ensimmtiisen
romaaninsa ja korjaa vdlirikkonsa Friedrichin kanssa. Pariskunnan tulevai-
suudessa h6?im0tt?i6 oman koulun perustaminen. Rakastavaiset eiv6t kui-
tenkaan eroa tdysin lapsuudenkodista. Elokuva pdiittyy vauhdikkaan vaski-
musiikin s6estiim66n loppusuudelmaan. Kamera nousee korkeuksiin ja
Marchin perheen kotitalo ilmestyy nuoren parin taustalle.

Kiitos Anu Koivuselle avuliaista kommenteista!
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